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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
। औदन नगद कविवांद्र निमिड, डॉयडौ ज़बौक्नी नडिन्यू खांब्रांक्षन अब्रड कब्रिब
থাকিতেই তােহাৱা অনুপ্রাণিত হইলেন। "স্ট্রাহাদিগের অবসরপ্রায় হৃদয় ভাব বেগে স্ট্রদুলিত হইল। তঁহাদিগের শিখিলিত হন্ত নূতন বল পাইয়া লেখনী ধাৰণ করিল। ক্লােহারা পিশাচগ্ৰস্ত ইতালীয়দিগের রুধিরেতাহাদিগেরই বক্ষঃফলকে এই মূল মন্ত্রগুলি লোহিতবর্ণে আঙ্কিত করিলেন -
কবিয়া সরলভাবে স্বদেশীয় ভ্রাতৃগণকে গুটিকত


	: - . . ".

Jr." -
ቛኣና። .. -


	F =۔

.
অকাট্য সত্যের কথা না বলিয়া থাকিতে পারিলাম না। এবং যে সকল, জাতি, चरैচলিতভাবে ও অন্মানিমুখে ইতালীর কষ্ট, যন্ত্রণা, দুৰ্দশা অবলোকন করিয়াছেন, তাহनिशएक७७ष्क्ड भ6त्डौ क्थ। ना लिबा
থাকিতে পারিলাম না।
.. रुक्ताग्नि-ख्यांश्च ङेद्गङां श्रॆष्ठॆरॆ शश्ौ বিপ্লব-পরম্পরা সংসাধিত হইয়া থাকে।
যাহারা মনে করেন যে, শুদ্ধ শাণিত বেয়নেটেই


	“ত্ৰাতৃগণ । তোমরা পিশাচদিগের হস্তে । বিপ্লব সংসাধিত হইতে পারে,'। তাহারা

পতিত হইয়াছ! তোমাদিগের হৃদয় ক্ৰোধে ও দুখে ভস্মীভূত হইতেছে । তোমাদিগের শোণিত ভয়ে শুষ্ক হইতেছে । পিশাচতাড়নে তোমাদিগের মাংস অস্থি হইতে
বিশ্লেষিত হইতেছে । কিন্তু ভয় পাইও না ।
হুদয়ে ভবিষ্যতে বিশ্বাস স্থাপন কর এবং


	সিদ্ধির। আশা ধারণ করা, দেখিবে অবিলম্বেই

সমস্ত অন্ধকার তিরোহিত হইবে। আমা? দিগের- এই উক্তি নিৰ্বাসিতের বিলাপমাত্র
মনে করিও না।
আমরা জানি যে এতাবৎ কাল পৰ্যন্ত * অনেক সময় কেবল বৃথা বাক্যব্যয়েই অতি* বাহিত হইয়াছে, কিছুই অদ্যাপি কাৰ্য্যে
পরিণত হয় নাই। আমাদিগের নিজের ।
হৃদয়-প্রবণতার অনুসরণ করিলে আমরা আর বৃথা বাক্যব্যয় করিতাম না, অত্যাচারের গভীর প্রায়শ্চিত্তের দিন পৰ্যন্ত নীরবে থাকিস্তান ; কিন্তু আমাদিগের মরণোন্মুখ ঠুমাতৃগণের কাতরোক্তিতে ও অনুরোধে
স্টু সাধারণ হিতের জন্য আমরা সজীবনৌষধ धन औक्ड बौध मुख ना बलिया. बॉक्स्डि
রিয়াম না। আমাদিগের হৃদয় দ্বার উদঘাটত
'अश्मांगन अर्थ श्व। श्ऊब्रां ऊँ५नेक्टिव
নিতান্ত ভ্রান্ত। নৈতিক উৎকর্ষ অন্তর্বিপ্লব সংসাধন করিলে, বেয়নেট বা শারীরিক বল दांश् विaय भांख नन्क्रांडि कहन । डांवांचধিত স্বত্ববিশেষের সমর্থনা কালেই বেয়নেট প্ৰকৃত শক্তিশালী। জনসাধারণের মনে নৈতিক জ্ঞান বদ্ধমূল হইলেই, তাহা হইতে সামাজিক স্বত্ব ও কৰ্ত্তব্যজ্ঞান সমুদ্ভুত হইয়া থাকে। অন্ধ পাশাব্য বলে কখন কখন দুই” একটী জেতৃপুরুষ সমুদ্ভুত হইতে পারে বটে, কিন্তু তাহাদিগের জয় প্রায়ই জনসাধারণের ইচ্ছার প্রতিকূলে, এইজন্য তাহার পরিণাম প্রায়ই যথেচ্ছাচার-সাধারণ হিতের সমূলোৎ१छैन । . . . .
যখন লেখকের তেজস্বিনী রচনা স্বাধীনতার ভাবে জনসাধারণের মনকে উচ্ছসিত করিয়া দেয়, তখনই লোকের স্বাধীনতা লাভে প্ৰকৃত অধিকার জন্মে। যখনই লোকে স্বাধীনতার অভাব অনুভব করিতে শিখে, তখনই তাহাদিগের স্বাধীনতা লাভের ইচ্ছা বলবতী । হয়। তখন বিপ্লব আপন হইতেই আবিफ्रु७ दश्। उथनई विश्रेय विधि ७ अप्धब
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				 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১৮:১১টার সময়, ৩ সেপ্টেম্বর ২০১৬ তারিখে।
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